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        RC/GD 

 

 

Mijnheer de Minister, 

 

Ter zitting van 27 juni 2002 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Franstalige inwoner 

van Voeren werd ingediend omdat het gewestelijk kantoor van het RSVZ te Hasselt aan zijn 

echtgenote, mevrouw […], een Nederlandstalig document heeft toegestuurd. 

 

* 

*   *   

 

Op de vraag van de VCT om inlichtingen, hebt u op 23 mei 2002 het volgende geantwoord. 

 

“Volgens inlichtingen ingewonnen bij het RSVZ bleek uit geen enkel document van het 

dossier dat de betrokken particulier, mevrouw […], het gebruik van Frans had gevraagd.  Het 

gewestelijk kantoor Limburg heeft de oorspronkelijke brief en het bijhorende inlichtingenblad 

op 22 oktober 2001 dan ook in het Nederlands aan betrokkene verstuurd. 

 

Nadat de echtgenoot van betrokkene, de heer […], in een brief van 24 oktober 2001 vroeg om 

de documenten in het Frans te bekomen, is het gewestelijk kantoor van het RSVZ op dat 

verzoek ingegaan en werd de brief met bijhorend inlichtingenblad in de Franse taal naar 

betrokkene verzonden.  Mevrouw […]heeft op 27 november 2001 het Franstalige 

inlichtingenblad ondertekend en aan het gewestelijk kantoor te Hasselt terugbezorgd. 

 

Gelet op het voorgaande ben ik van oordeel dat de handelwijze van het gewestelijk kantoor 

Limburg van het RSVZ volledig conform was met de dwingende wetgeving op het gebruik van 

de talen in bestuurszaken.” 

 

* 

*   *   

 

Het gewestelijk kantoor van het RSVZ te Hasselt is een gewestelijke dienst waarvan de 

werkkring gemeenten met een speciale taalregeling of met verschillende regelingen uit het 

Nederlandse taalgebied bestrijkt en waarvan de zetel gevestigd is in hetzelfde gebied. 

 

Overeenkomstig artikel 34, § 1, 3e lid, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 

gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), gebruikt 

bovengenoemde dienst in zijn betrekkingen met een particulier de taal die te dezer zake 

opgelegd is aan de plaatselijke diensten van de woonplaats van de betrokken particulier. 

 

Artikel 12, 3e lid, van de SWT bepaalt dat die diensten zich in de taalgrensgemeenten tot de 

particulieren wenden in die van beide talen − het Nederlands of het Frans − waarvan de 

betrokkenen zich hebben bediend of het gebruik hebben gevraagd. 

 

Aangezien uit de inlichtingen die werden verstrekt echter blijkt dat de taalaanhorigheid van 

mevrouw […]het gewestelijk kantoor van het RSVZ te Hasselt niet bekend was, geldt 



bijgevolg het vermoeden juris tantum volgens hetwelk de taal van de particulier die is van de 

streek waar hij woont. 

 

In dat geval is de klacht ontvankelijk doch niet gegrond. 

 

De VCT neemt akte van het feit dat de klaagster ondertussen Franstalige exemplaren heeft 

ontvangen. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

Met bijzondere hoogachting, 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

        A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 


